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SO0-pho-ni

1Pay la st diép Chua Hang Hitu truyén cho So-
pho-ni, con Cut-si, chdu Ghé-da-lia, chat A-ma-
ria, chit E-xé-chia, trong doi Vua Gi6-si-a, con
A-mon, tri vi nwéc Giu-da.

Loi Canh Cdo vé Sv Phdn Xét Giu-da
2 Chua Hang Hitu phan:
“Ta sé& quét sach moi thi trén mat dat.
3 Ta s€ quét sach nguoi va suc vat.
Ta sé& quét sach cac loai chim troi, ca bién.
Ta sé quét sach nguoi ac,
va tiéu diét loai nguoi khoi mat dat,”
Chua Hang Hitu phan vay.
4 “Ta sé dua tay hai Giu-da va Gié-ru-sa-lem.
Ta s€ tiéu diét tan tich cia Ba-anh ra khoi
noi nay.
Ta sé x6a sach tén cia nhitng nguoi tho than
twong
va cdc thay té 1é ta than.
5 Vi nhitng nguoi quy trén mai nha
va tho lay mudn triéu™ ngoi sao.
Nhitng ngwoi miéng thi néi di theo Chia Hang
Hitu,
nhung lai phung tho than M6-16c.
6 Ta sé tan diét nhitng nguoi thoi lui khong theo
Ta.

* 15 Nt quan doi
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Cung nhitng nguoi khong con tim kiém va
cau khan Chua Hang Hitu.”
7 Hay im lang truéc mat Chua Hang Hitu Toan
Nang
vi ngay xét doan ctia Chia Hang H{tu gan
dén.
Chua Hang Hitu da chi dinh sinh té
va biét riéng nhitng nguwoi Ngai goi.
8 Chua Hang Hitu phén:
“Trong ngay dang sinh té,
Ta sé& hinh phat cdc nha lanh dao, cadc hoang t&
Giu-da
va tat cd nhitng ai mac 4o clia nguoi vo dao.t
9 Trong ngay ay, Ta sé hinh phat nhitng ai theo
thdi tuc ngoai dao,*
nhitng ngwoi lam cho nha ctia cht minh day
bao hanh va ltira gat.”
10 Chia Hang Hitu phan:
“Trong ngay ay, sé co tiéng kéu khoc tir Clra
Ca4,
tiéng gao tai Khu Méi cia thanh phé.
Va tiéng d6 v 16n trén cac doi nui.
11 Dan cu trong khu chg, hdy than khoc
vi tit ca con budn déu bi tiéu diét.
12 L0c ay, Ta sé roi den luc soat Gié-ru-sa-lem
va phat nhitng nguoi ty man trong can
ruou.
Chung nghi rang Chua Hang Hitu khéng ban
phuéc
cling chang gidng hoa.

T 1:8 Nt nudc ngoai  * 1:9 Nt nguwoi nhay trén ngudng clta
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13 Tai sdn chung sé bi cuwdp pha,
nha ctta chung bi bé hoang.
Chung xay nha nhung khong duoc 6,
trong nho8 ma khoéng duwoc udng ruou.”

14 “Ngay vi dai cia Chua Hang Hitu gan roi, gan
lam,
Ngay dy dén rat nhanh.
Nghe kia! Tiéng kéu khéc trong ngay cia Chua
that cay dang,
V@i tiéng la hét clia chién si.
15 P6 1a ngay thinh n cda Chia Hang Hitu,
ngay hoan nan va khon cung,
ngay hiy phé va diéu tan,
ngay toi tdm va buén tham,
ngay may mu va béng téi am u,
16 @6 1a ngay tiéng ken va tiéng ho tan cong.
D6 sap cac thanh kién c¢6 va thap canh cao
vut!
17 Ta sé dem dén cho loai nguoi sy khon kho.
Chung sé di nhu nguwoi mu,
vi pham t6i chdng lai Chia Hang Httu.
M4&u chung s& d6 ra nhu bui
va than thé ching sé thoi rita trén dat.”
18 C4 dén bac va vang cia chung ciing khong
thé giai ctu chung
trong ngay thinh no ciia Chua Hang Hitu.
Ca thé gidi sé bi thiéu rui trong ltra ghen ay,
vi Ngai s& diét sach™ moi nguoi trén dat rat
bat ngo.

§ 1:13 Nt vuwon nho * 1:18 Nt cham dut
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2
Kéu Goi An Nan
1 Nay dan toc khong biét xau ho,
hdy tap hop, nhém héi nghi.
2 Tap hop truée thoi diém,™
ngay gio chua bay di nhu trau.
Trudc khi con thinh no dit doi cia Chua Hang
Hitu
do trén cac nguoi.
3 Hay tim kiém Chua Hang Hitu, h&i nhitng ai
nhu mi
dang theot cong ly Ngai.
Hay tim kiém sy cong chinh,
tim kiém dtc nhu mi.
Cé6 1é Chua Hang Hitu sé bdo vé cac nguoi—
trong ngay thinh n ctia Ngai.
Trung Phat Phi-li-tin
4Vi Ga-xat s& bi bd hoang, Ach-ca-16n8§ diéu tan,
ngudi Ach-d6t™ sé bi truc xudt giita trua
va Ec-rént bi nhé tan goc.
5 Khén cho dan cw mién duyén hai,
khoén cho dan toc Ké-rét!s
HG&i Ca-na-an la dat cda nguoi Phi-li-tin,
Chua dang lén an nguoi!
Chua Hang Hitu sé tiéu diét nguoi
dén no6i khong con lai mot ai ca.
6 Mién duyén hai sé thanh ra dong cé,

* 2:2Ntsinhra T 2:3Ntlam ¥ 2:4 Tén cac thanh phé 16n x
Phiditin S 2:4 Tén cac thanh ph6 16n x@ Philitin — 2:4 Tén
céc thanh ph6 16n x Phi-li-tin T 2:4 Tén cac thanh phd 16n x&
Phi-li-tin ¥ 2:5 Nt cherethi
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noi muc t& chan nudi gia suc
sé lam chuong cho bay chién.
7 Mién duyén hdai dy danh cho dan con lai cia
dai téc Giu-da,
ho sé chan nudi gia suc tai do.
Ho sé& nam ngu ban dém
trong cac ngdi nha & Ach-ca-16n.
Vi Chua Hang Hitu, Dirc Chua Troi cta ho,
sé tham viéng ho va dem dan luu day veé
nudc.
Trung Phat Mo-dap va Am-moén
8 Chiia Hang Hitu Van Quéan, Pic Chua Troi clda
ft-ra-én phan:
“Ta da nghe 16i chi raa cia Mo6-ap
va tiéng nguyén rua ciia Am-mon,
ching chtti mang dan Ta
va khoe khoang vé bién cuwong néi rong.
9Vi thé, that nhu Ta hang song,
Mo-ap sé giong nhu S6-dom,
ngu(;(‘)'i Am-moén sé gidbng nhu nguoi GO-mo-
rO.
D&t clia ching sé bién thanh noi day gai goc,
c6 nhiéu ham muo6i va mai méi diéu tan.
Nhitng nguoi séng sét cia dan Ta sé phd hoai
chung;
dan con lai sé duwoc dat nwdce chung lam sdn
nghiép.”
10 Chung s€ bi bdo wng vi toi kiéu ngao
va vi ching da rua sd dan Ta,
tu tén ty dai d6i véi dan ctia Chuia Hang Hitu
Van Quan.
11 Chung sé khiép s¢ Chua Hang Hitu,
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vi Ngai sé tiéu diét tat ca than trén dat.
Moi dan song trong khip thé gi6i§ sé tho lay

Chia Hang Hitu
tai cho minh &.

Tritng Phat E-thi-6-pi va A-sy-ri
12 Chlia Hang Hitu phan:
“Chinh nguoi, E-thi-6-pi, sé bi guwom Ta dadm
su6t.”

13 Chuia Hang Hitu sé vuon tay danh vé phuong
bic,”
tiéu Eiiét A-sy-ri va tan pha Ni-ni-ve,
noé sé diéu tan, khd can nhu sa mac.
14 Cac bay gia suc va thud rirng trong dat nwéc
sé nam nghi gitta thanh quach lau dai.
B0 néng va con vac lam t0 trén dau
cac cay cot trong cung dién.
Tiéng chim hét vang qua clta s6, cdnh d6 nat trai
ra noi ngach ctra,
vi cOt kéo cham tr6é bang go tuyét tung
da bi Chua phoi tran.
15 Thanh ph6 nay da trtng song diém nhién va tu
nhu:
“Ta day, ngoai ta khéng con ai ca!”
Thé ma bay gio chi con canh diéu tan hoang
phé,
lam ch6 cho thu rirng ndm nghi.
Ai di ngang qua déu khoa tay, nhao cuoi.

§ 2:11 Nt ctia cdc nwéc T 2:13 C6 ban ghi: phwong Nam
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3

Sw No6i Logn cua Gié-ru-sa-lem va Sw Citu

Chudc

1 Khoén cho Gié-ru-sa-lem,
1a thanh pho ap bic, néi loan va day toi 16i.

2 N6 khudc tr khong nghe tiéng goi,
né khong chiu stta day.

N6 khong tin cdy Chia Hang Hitu,
khong dén gan Pic Chua Troi minh.

3 Nhitng ldnh dao né giong nhu su t& gam thét.
Cac thidm phan né nhw muoéng so6i ban dém,
chung khong chira lai gi dén sang mai.

4 C4c tién tri né kiéu cdng, phan trac.

Céc thay té 1é n6 lam nho ban Pén Thanh va
bé cong luat phap.

5 Chua Hang Hitu cong chinh dang ngy gitta dat

nuec no, ‘
Ngai khong lam diéu ac.
Mobi buéi sang, Ngai thi hanh cong ly,
Ngai chang bao gio that bai.
Tuy nhién, nguoi dc van khong biét x4u hé.
6 Chia Hang Hitu phan: “Ta da tiéu diét nhiéu
nuac,
hiy phé cac thap cao, liiy manh.

Ta lam cho cdc pho x4 hoang vang
khong mot nguoi lai vang.

Cac thanh pho né diéu tan,
khong con ai cu tra.

7Ta nghi: ‘Chic han nguoi sé kinh sg Ta.

Nguoi sé chiu sira day.

Nha ctta nguoi khéi bi hliy phé
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va tai hoa Ta dinh gidng xuéng cho nguoi sé
bi bai ba.’
Nhung khong, ching lai ddy sém dé tiép tuc
nhitng viéc doi bai.”
8 Vi thé, Chua Hang Hitu phan:
“Nguoi hiy doi Ta
cho dén ngay Ta vung day bat moi.
Ta quyét dinh tap hop cac vrong quoc trén dat
va doé trén ching con thinh no
va cudc dodn phat néng béng cia Ta.
Ca thé gidi sé bi ngon I¥ra ghen cia Ta thiéu
huy.
9 Luc 4dy, Ta sé thanh héa moéi miéng cac dan
toc,”
dé€ chung kéu cau Danh Chua
va cung phuc vu Ngai.
10 Nhitng nguoi tho phuong Ta
bi tdn lac bén kia cac song E-thi-6-pi
s& dem 1€ vatt vé dang lén Ta.
11 Ngay ay, nguoi sé khong con ho then
vé cac viéc minh lam,
tic 1a cac 16i 1am chong lai Ta.
Vi ldc &y, Ta sé loai bé nhitng nguoi vénh vdo
va tu kiéu khaéi gitta nguoi.
Trén nui thanh Ta,
sé khong con thoi kiéu ngao.
12 Ta cling s& d€ lai gitta ngwoi mot dan nghéo
nan yéu dudi,
ho sé tin cdy Danh Chda Hang Hitu.

* 3:9 Ctd cdc nuéc T 3:10 Nt 1& vat bdng thyc phdm
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13 Nguoi It-ra-én con sot lai s& khong lam ac;
ho sé& khéng néi doi,
cing khéng co6 ludi lva gat trong miéng
minh.
Vi ho sé& dn ngon ngu yén,
khong con ai lam ho sg hai.”
14 Con gdi Si-On, hdy hdn hé;
ft-ra-én, hay reo vuil!
Con géi Gié-ru-sa-lem, hdy phan khéi mirng
ro.
15 Chua Hang Hitu di an xa cac nguoi
va dep sach thu nghich cac nguoi.
Chinh Chua Hang Hittu 1a Vua cta [t-ra-én,
dang ngy gitra cac nguoi!
Nén nguoi khong con sg hai nira.
16 Ngay ay, c6 tiéng phan bao Gié-ru-sa-lem:
“Si-on, dung s¢ hdi. Tay nguoi dung xui
xubng.
17Vi Chda Hang Hitu, Dirc Chia Troi cia nguoi,
dang ngu gitta nguoi.
Ngai day quyén nang gidi ctu.
Ngai sé vui mung vi nguoi,
tinh yéu Ngai sé cho nguoi yén tinh.
Ngai sé hat mung vi yéu mén nguoi.
18 Ta sé€ tap hop nhitng nguoi dang than khoc
vi khong du duwoc ngay dai 16.+ Ho 1a mot
ganh ning,$S
va mot diéu trach méc cho nguoi.

¥ 3:18 Ctd nhitng ngwdi bi hoan nan tai mot dia diém da dn dinh
§ 3:18 Nt ho déu dén tr nguoi
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19 Khi 4y, Ta s& c6 bién phap™ v6i nhitng nguoi
ap buc nguoi.
Ta sé& gidi cttu nhitng nguoi yéu va que qudt,
triéu tap nhitng nguoi bi xua duoi.
Ta sé lam cho ho duwoc khen ngoi va néi danh
trong cac x& da si nhuc ho.
20 Khi 4y, Ta sé dem nguoi tré ve,
tap hop dan nguoi lai.
Ta sé lam cho nguoi noéi danh
va duoc khen ngoi gitta tat ca cadc dan toc
trén dat,
khi Ta dem dan luu day tré vé ngay trudc
mat nguoi.
Ta, Chuia Hang Hitu da phan!”

* 3:19 Nt s& diéu dinh
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